Gospel for Sexagesima Sunday

Tonus antiquior
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Sequenti-a Sancti Evange-li-i  secandum Lu-cam. R. Glori-a ti-bi Domine.
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-n illo tempore: Cum turba plarima conveni-rent, et de ci-vi-ta-tibus
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properarent ad Jesum, di-xit per simi-li-tddinem: Exi-it, qui séminat, semi-
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nare semen su-um: ut dum séminat, a-li-ud céci-dit secus vi-am, et concul-
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catum est, et vo-lucres ce-li comedérunt il-lud. Et a-li-ud ceci-dit supra
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petram: et natum aru-it, qui-a non habébat humo-rem. Et a-li-ud ceci-dit
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inter spinas, et simul exorta spina suffocaverunt il-lud. Et a-li-ud ceci-dit
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in terram bonam: et ortum fecit fructum ceéntuplum. Haec dicens, clama-
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bat: Qui habet aures audi-endi, audi-at. Interrogabant autem e-um discipu-li
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e-jus, que esset heec parabo-la. Quibus ipse di-xit: Vobis datum est nosse
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myste-ri-um regni De-i, cete-ris autem in parabo-lis: ut videntes non vide-ant,
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et audi-éntes non intélligant. Est autem heec parébo—la: Semen est verbum
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De-i. Qui autem secus vi-am, hi sunt qui audi-unt: de-inde venit di-abo-lus,
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et tollit verbum de corde e-orum, ne credentes salvi fi- ant. Nam qui supra
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petram: qui cum audi-e-rint, cum gaudi-o susci-pi-unt verbum: et hi radices
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non habent: qui ad tempus credunt, et in tempore tenta-ti-onis recedunt.
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Quod autem in spinas ceci-dit: hi sunt, qui audi-erunt, et a solli-ci-tudi-nibus,
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et di-vi-ti-is, et vo-lupta-tibus vite e-untes, suffocantur, et non re-ferunt
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fructum. Quod autem in bonam terram: hi sunt, qui in corde bono et
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optimo audi-éntes verbum re-tinent, et fructum afferunt in pa-ti-énti-a.
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